
  Our Lady of Angels Parish 

 Parroquia de Nuestra Señora de los Angeles 
      2860 Sedgwick Avenue, Bronx NY 10468 

Saturday - 9:00 AM, 5:00, 6:30 PM (Español) 
Sunday - 8:00, 11:15 AM (English) 
   10:00 AM, 12:30 PM (Español) 
Weekday - 7:30,  ( English) - 9:00 AM (Español),  
                   7:30 PM (Miércoles)  
All Day (Adoration on First Friday Following 9AM 
Mass and everyday after 7:30 Mass to 8:45 AM ) 
2nd  Sunday - Filipino Mass - 3:00 PM 

 

Saturday 3:45 - 4:45 PM or by appointment in the  
Rectory. 
Sábado 3:45 - 4:45 PM o favor de hacer una cita en la 
Rectoria. 
Wednesday at 7:00 PM/ Miércoles a las 7:00 PM 
 Antes de la misa. 

English Class October 23@ 6: 00 PM  
Baptism October 27 @ 1:30 PM *Please Call the 
Rectory for Baptism requirements. 
 

Clases en Español Octubre 26 @ 6PM 
Bautizo Octubre 27 @ 11AM * Favor de llamar               
a la Rectoria para los requisites para  Bautizar. 
  
 

Please notify the rectory if someone is ill or in the hos-
pital. 
Favor de notificar a la rectoria si alguna persona está 
enferma o en el hospital. 

 

Arrangements for weddings should be made six months 
in advance. 
 

Los arreglos para matrimonio deben hacerse seis meses 
de anticipación. 

Served by: 

Rev. James Benavides     Administrator 

Rev. Alberto Espinal     Parochial Vicar 

Rev. Msgr. Peter OôDonnell   Weekday Associate 

Rev. Thomas Mullin     Sunday Helper 

Rev. Mr. Carlos Sanchez      Deacon 

Rev. Mr. Wilson Martinez     Deacon 

Ms. Ingrid Dacosta      Office Manager 

Sr. Lorena Pallares      Director of Rel. Ed. 

Rectory & Mailing Address: 
2860 Webb Avenue, Bronx, NY 10468 

Rectory Phone 718-548-3005, 3006 
Fax 718-884-2450  

Email: ourladyofangels@hotmail.com 
www.ourladyofangelsparish 

 
 

Religious Education Email: 
ourladyofangelsreled@hotmail.com 

 

Rel. Ed. Phone: 646-508-3699 
Sr. Lorena 

RELIGIOUS EDUCATION /  

CLASES DE CATECISMO 

Sundays 9:20 AM - 11:00 AM (Grade 2-6) 2nd Year 

                11:00 AM– 1:30 PM (Grade 1-6 ) Pre-Communion 

Wednesdays 6:30 PM - 8:00 PM (Grade 7-12) 
 

RCIA Adult Sacramental Classes - 

 Monday 7:00 - 8:00 PM (Spanish.) 

 Sunday  10:AM-11:00AM (English) 

 MEETINGS / REUNIONES 

Altar Rosary Society 

1st Sunday of each month - Rectory after 11:15 Mass 

Damas de la Inmaculada Concepción 

4th Domingo de Cada Mes a las 11:00 AM 

Círculo de Oración - Viernes 7:30 PM - 10:00 PM 

Ultreya - Domingo 2:00 PM 

Legion of Mary/Legion de Maria - Every Saturday / 

Todos los Sábados 10:00 AM - 12:00 PM 

Comite Altagraciano - Todos los Miercoles a las 8:00 PM 

Apostolado de la Divina Misericordia – Cada segundo   
Martes del Mes a las 7:00 PM 
 

Pastoral Planning Council / Consejo Parroquial Usually 

once a Month. 

New Parishioners All parishioners should be registered. 

Registration helps us to serve you more efficiently, 

especially in matters such as testimonial letters, and 

sponsorship in Sacraments. 

Los Nuevos Feligreses Todos los feligreses deben estar 

inscritos. Esto ayudará especialmente si necesitan cartas 

de recomendación. 



Our Lady of Angels Church, Bronx 

LAST WEEK½ S COLLECTION 
 Last week's collection amounted 
to $5,776.70.  Last yearôs collec-
tion amounted to $5,861.75. The 
second collection amounted to 
$437.00. Last year, the second collec-
tion was $1,007.00. Thank you for 
your generosity. 
 

LA COLECTA DE LA SEMANA    
PASADA  

La colecta de la semana  pasada ascendió a 
$5,776.70.  El año pasado en este tiempo colec-
tamos $5,861.75.  La segunda colecta para ascen-
dió a $437.00. El año pasado la segunda colecta fue 

$1,007.00.  Gracias por su generosidad.   
 

Visits to the Sick and the Disabled 
If there is a member of the parish community who is sick, 
homebound or in a nursing home or hospital, please in-
form the office of the Rectory so that the priests can 
visit them.  The parish staff is always looking to up-
date our communion call list so that all can celebrate the 
sacraments with regular frequency. Please call right 

away. 

 

 

 

 

   

 

 

Visita a los enfermos e  Incapacitados 
Si algún miembro de la Parroquia se encuentra enfermo, 
es mayor de edad, o esta hospitalizado y no puede parti-
cipar de los Sacramentos; por favor informar en la ofici-
na de la Rectoría para visitarlos, llevarles la comu-
nión y proporcionarles los Sacramentos necesarios. Por 
favor llame la rectoría. 
 

OCTOBER 20TH ï OCTOBER 27TH 

 TWENTYï NINTH SUNDAY IN ORDINARY 
  
 

Saturday  October 20th  

 

5:00 PM    For the People of Our Lady of Angels  
6:30 PM    Por el alma de Jose Ignacio Tineo 
 
Sunday  October 21st 
 

8:00 AM     For the soul of Louise Rivera 
10:00 AM   Por las almas de Celestina Arias, Rafael Cristofer &    
    Carmen OôReilly 
11:15 AM  For the souls of Ernestina & Corrine Stone 
12:30 AM  Por las almas de Florence Mangan, Angel Manuel   
   Cotto, Francisco Martinez, Maria Rufina Silverio,  
   Alberto & Celestina Martinez 
 
Monday October 22ndSaint John Paul II 
 

7:30 PM    For the soul of Jane OôConnor 
9:00 AM    Por el alma de Cesarina Colon Sala 
 
 

Tuesday  October 23rdSaint John of Capistrano 

 

7:30 AM    For the Conversion of Erick Charles Cruz 
9:00 AM    Por las almas de Leonardo Reyes, Andres Disla & 
               Cristina Espinal Duran 
 
Wednesday October 24thSaint Anthony Mary Claret,  
Bishop  
 

7:30 AM    Michael Gill ( B-day) 
9:00 AM    Por el alma de Aida Mena 
7:30 PM    Por las almas de Romeo Hernandez & La Familia  
    Chavarria 
 
Thursday October 25th  
 

7:30 AM     ééééééééééééééé... 
9:00 AM     ééééééééééééééé... 
7:00 PM   Holy Hour 
 
Friday  October 26th

 

 

7:30 AM    éééééééééééééé... 
9:00 AM    Por el alma de Ramon Minaya Madera 
 
Saturday October 27th Saint Paul of the Cross, Priest 

 

9:00 AM    Agnel Prekiash Michael (B-day) 
5:00 PM    ééééééééééééééééé.. 
6:30 PM    Megan Alexis Zenguis (B-day) & Accion de gracias al 
    Espiritu Santo 

Memory Candle/ Vela Memorial  
If you would like to light the Blessed Sacrament Candle 
for a week for your personal intentions or in memory of 
your loved ones, please call the rectory and speak with the 

secretary. The donation is $10.00. 

Si desea encender  una vela del Santísimo por una semana 
en memoria de sus seres querido o intención personal. Por 
favor de llamar a la rectoría y hablar con la secretaria. La 

donación es $10.00 

 Readings for the Week of October 21, 2018 
Sunday: Is 53:10-11/Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22 [22]/Heb 
4:14-16/Mk 10:35-45 or 10:42-45 
Monday: Eph 2:1-10/Ps 100:1b-2, 3, 4ab, 4c-5 [3b]/Lk 
12:13-21 
Tuesday: Eph 2:12-22/Ps 85:9ab-10, 11-12, 13-14 [cf. 
9]/Lk 12:35-38 
Wednesday: Eph 3:2-12/Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 [cf. 3]/Lk 
12:39-48 
Thursday: Eph 3:14-21/Ps 33:1-2, 4-5, 11-12, 18-19 
[5b]/Lk 12:49-53 
Friday: Eph 4:1-6/Ps 24:1-2, 3-4ab, 5-6 [cf. 6]/Lk 12:54-
59 
Saturday: Eph 4:7-16/Ps 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5 [1]/Lk 
13:1-9 
Next Sunday: Jer 31:7-9/Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6 [3]/Heb 
5:1-6/Mk 10:46-52 



 TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Special  Collection 
 

Please remember the October 
Special Collection, which is 
open for the entire month.  
Like Christmas and Easter, 

we depend on this special collection for fuel and 
electric bills.  Is it possible to hope for at least 
$5,000?   Please say yes!  The oil and electric bills 
are coming and will certainly hit us hard.  If every 
registered parishioner contributed at least $50 to 
the October Collection, we would actually reach 
over $10,000!  Thanks for your generosity! 
 

Colecta Especial de 
 

Recuerde por favor la 
colecta especial de octu-
bre, que está abierta por 
el mes entero.  Como 
Navidad y Pascua, tradicionalmente  hemos dependi-
do especialmente de esta colecta  para los gastos  ex-
traordinarios.  ¿Es posible esperar por lo menos 
$5.000?   Por favor mi opinión sí.  Las cuentas del 
aceite y electricidad están viniendo y nos golpearán 
ciertamente fuerte. ¡Si cada feligrés registrado contri-
buyera por lo menos $50 a la colecta de octubre, 
alcanzaríamos realmente  sobre $10.000! Gracias 

Today is World 
Mission Sun-
day. We cele-
brate this day by 
remembering the 
revitalizing mis-
sion at the heart 
of our Christian 
faith - to bring 

the Gospel to all! The collection today for the Society for 
the Propagation of the Faith ensures the work and service 
of the Mission Church, as it supports priests, religious and 
lay leaders who offer the Lord's mercy and concrete help 
to the most vulnerable communities in the Pope's mis-
sions. Thank you for your generosity. 

Hoy es el Domingo 
Mundial de las 
Misiones. Celebra-
mos este día recordan-
do la misión revitaliza-
dora que es el corazón 
de nuestra fe cristiana: 
¡llevar el Evangelio a 
todas las personas! La 
colecta de hoy será para la Sociedad para la Propagación de 
la Fe asegura el trabajo y servicio de la Iglesia Misionera, 
ya que apoya a los sacerdotes, líderes religiosos y líderes 
laicos quienes ofrecen la misericordia del Señor y ayuda 
concreta a las comunidades más vulnerables de las 
misiones del Papa. Gracias por su generosidad.  

  How can I get more out of Scripture? 
 

In the crush of daily life, Scripture reading may 
get overlooked. Yet, spending daily time with 
Godôs Word is the surest way to hear his voice. 
Try these tips: 

Get a Catholic Bible. There are more books in 
Catholic versions. You donôt want to miss important 
doctrine they contain. Catholic Bibles will have the 
words ñImprimaturò and/or ñNihil obstat,ò meaning 
that the margin notes are in keeping with Church 
teaching. 
Start deliberately. Pick a book, one of the Gospels, 
perhaps, and read it each day section by section or 
chapter by chapter. Give it your full attention while 
reading. Read the footnotes, and write down any con-
nections it inspires to your life. 
Memorize a verse. Did a line or verse strike you? 
Write it down and learn it by heart. The more you 
know of Godôs Word, the more you know of God. 
Look for a take-away: Ask God what the wants 
you to know from your time with his Word. Then be 
sure to listen with an open heart. 
 

Q 
&  
A 

ΛCómo puedo sacar más provecho a la 

 Sagrada Escritura? 
  
Con todas las ocupaciones de la vida diaria, puede que 
se nos pase leer la Sagrada Escritura. Sin embargo, 
pasar tiempo a diario con la palabra de Dios es la 

manera más  segura de escuchar su voz. Pongan a prueba estos 
consejos: 
 
Consigan una Biblia católica. En las versions católicas hay 
más libros. No querrán perderse la importante doctrina que 
contienen. Las biblias católicas tendrán la palabra ñImprimaturò 
y/o ñNihil obstatò, dando a entender que las notas de los már-
genes siguen la doctrina de la Iglesia 
 
Comiencen con decisión. Elijan un libro, tal vez uno de los 
Evangelios, y léanlo cada día sección por sección o capítulo por 
capítulo. Presten toda su atención durante la lectura. Lean las 
notas a pie de página y escriban las conexiones que establezcan 
con su vida cotidiana. 
 
Memoricen un versículo. ¿Les sorprende una línea o un 
versículo? Escríbanlo y apréndanselo de memoria. Cuanto mejor 
conozcan la Palabra de Dios, major conocerán a Dios. 
 

Saquen conclusiones. Pregúntenle a Dios qué quiere que se 
les quede del tiempo que han pasado con su Palabra. Luego es-
cuchen con un corazón abierto. 

p 
& 
R 



OCTOBER 21 2018 

PRAY FOR THE  SICK - RECEN POR LOS ENFERMOS 

Eric Rojas, Eric Maldonado, Gregory Darwin, Madeline Gómez, 
Rose Murray, Inocencia Rodríguez, María Melida Ureña, María 
Cristina val., Clara Trejo, Don Morgan, Charlisse S. Ruiz, Víctor 
Claudio, Ana L. Claudio, Efraín López, Mary Patanella, Martha Ma-
rreado, Frank Mraz, Luz Rodríguez, Miriam Puello, Antonia Cartel, 
Rosa Matos, Edith Reyes, Cristina Negrin, Ana Celia González, He-
ráld Matos, Diego Rodríguez, Allane Martínez,  Tomas Ortiz,  Ma-
riítas Sierra, Cristina Rió, María Tejada, Alexis Tejada, Sirles Nú-
ñez,  George Strun, Amalia Martínez, Miguelito Portes, Sarah Vale,  
Carlos & Francisco Tejada, Paúl Menéndez III, Mary B. Keyes, Rosa 
Barbosa, Ana María Pichardo, Aida Greer, Casilda Germosen, Tere-
sa Rivera, Ramón Benítez, Auria Pérez, Flora A. Joaquín, Tempora 
Paniagua, Francisco Martínez, Daysi Esperanza, James Muller, Flor 
Ibarra,  Miriam Murphy, Nashley Brito, Miguel Reyes, Ana & Ra-
món Hernández, Maria G. Ortiz, Isabel Domínguez, Gittel Fernán-
dez, America Medina, Samira,  Georiona Rosario, Kevin Horton, 
Robert Lapoint,  Paúl Menéndez, Harley,  Eva Báez, Virginia López, 
Lourdes German, Alicia Salinas. Gloria Marquez, Herman Guy Sr, 
Jonathan Guy, Maria Arroyo, Venus Charres, Arturo Urrutia, Mayra 
Urrutia,  Gerard Matos, Amelia Metodieva Sekoulova, Brian Levy, 
Alan Leve, Luís Beato, Elizabeth Washington, Ivette Rivera, Dolores 
Lynch, Isabel Almonte, Raúl Santana, Jenna Vélez, José Antonio, 
Edward Lebel, María Carmen Collado, Patrick, Jude Evans, Myriam 
Medina, Luz María Perez, Alejandro Colon, Migdalia Vásquez, 
Eduardo Perez, Louis and Modesta Colon, Jayden Miranda, Justal 
Garcia,  Peter Burke, David Peña, Felicia Rodriguez, Franciquito 
Tejada, Juan Luis Martiz, Angel Liz, Ramona Ramos, Jobal Ramos, 
Josefina Tejada, Katiana Velez, Mary Dussich, Joseph Gandia,  
Francisco Abreu, Irma Quintana, Marina Sanchez, Maria Albarran,  
Lidia Roche, Lucy Angulo, Jose Miguel & Guadalupe Guzman, Cas-
sandra Marie Corniel, Anis Morrison, John Bartaby, Amanda Alecs, 
Joel Martinez, Eddie Perez, José Vera, John Kelly,  Marcelina & 
Esther Arana, Angeli Sanchez Hernandez, Porfiria de La Cruz, Hec-
tor Pou, Noelia Diaz, Mariano Villalonga, Rafael Valle, Ramon 
Gutierrez, Martha Moreno, Martin Vasor Martinez,  Ana Maria Ne-
gron, Diomedes Santana, Alejandra Aguilar, Rodolfo Molina, Llei-
lani de la Cruz, Jeremy Castro, Adelaida Pereira, Christopher Villani, 
John Perez Valera, Brandon Barbosa, Abad Morel, Ana Patricia Ve-
lez, Claudio Marte, Hancy Rodriguez, George Davido, Irene Dunne,  
Pilar Gonzalez,  Ashley Caravallo, Robert Rivera,  Joanna Villani, 
Josefa Garcia Martinez, Raul Crusado, Juan A. Martinez,  Maria 
Lourdes Cruz, Serafin Saballegue, Jeannette Madera, Candelaria 
Romero, Ramon A. Martinez, Annie Dussich,  Maria & Carlos Ortiz,  
Michele Grisafi, Raquel Ferrer, Marisol Guzman, Virgin & Victor 
Gali, Nancy Calderon, Angel Maria Fernandez, Ismael Ramos, 
Fonzo Granville, Gissell Alba, Carlos Jose Santana Perez, Armando 
Brito, Jose Antonio Ramos, Kassius Sway Lopez, Keaton Storm 
Lopez, Arthur Dumont,  Ruben Loiz, Jenna Velez,  Kayla Miranda, 
Lara Lynch, Bill Malley, Ramona Carvajal, Julia Diaz, Fernando 
Garcia, Michelle Grisafi, Pura Felipe, Martha Marrero, Kevin 
Mullin, Adam Jose Richardson, Wilson Naranjo, Lydia Santiago, 
David Badillo, Ruben Berrios, James Leung, Juan Carlos Escalante, 
Marcos Tolentino, Gertrudis Rivas, Tamy Ortiz, Luis Ponce, Santo 
Lebron,  Masen Aracena, Juan Gonzales, Yleisa Brito, Nyeema Mul-
ler, Gregory Davis, Felix Navares, Delaida Pereira, Gerri Straws, 
Florencio Pino, Joel Rivera,  Lorraine Gomez,  Migdalia Vasquez,  
Angels Fernando Mujica Jr., Louis Colon, Daniel Brennan, Connie 
Thomas, Joan De Jesus, Christopher Para, Raul Valentin Rose Cal-
vin, Laura Tucci, Jose Natal Jr., Magali Ventura, Jeanne Natley, 
Lucia Diaz, Herminio Perez, Edwin Perez, Michael Ramos, Jack 
Abramson, Peter Perez, Narcisa Vasquez, Tomas Perez, Altagarcia 
Josefina Rodriguez. 

In order to keep this list current, please call the rectory 
between Monday and Wednesday to keep or add a 
name.  

Raffle  
You will see in your parish envelopes that each month 

there will be a 50/50.  An envelope is provided for 

each month.  To play the 50/50, please put $5.00 in the 

envelope.  The drawing will be held at the last Sunday 

of each month in the Church.  The winner will win 

half and the church will receive the other half.  This is 

a small fun way for the parish to raise money. 
 

 Regla Para la Rifa de 50/50 
Usted notará que en los  sobres de la parroquia habrá 
cada mes un sobre marcado 50/50. Por favor,  para 
participar deposite,  $5 dólares en el sobre. La rifa  se 
llevará a cabo el primer domingo de cada mes en la 
Iglesia. El ganador recibirá la mitad del dinero re-
caudado y la  Iglesia recibirá la otra mitad. Ésta es una 
forma divertida  de recaudar dinero para la parroquia. 

OCTUBRE ES EL MES DEL ROSA-
RIO  UNASE A NOSOTROS  

 TODAS LOS NOCHES DURANTE  
ESTE  MES  

AL FRENTE DE LA  
IGLESIA  

Horario  
Lunes & Martes    7:00 PM  
Miércoles    6:30 PM  
Jueves            6:15 PM  
Viernes           6:30 PM  
Sábados                     5:45 pm  
Domingos               4:00 PM  



 TWENTY-NINTH SUNDAY  IN ORDINARY TIME 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEP-
ER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
October 21, 2018 29th Sunday in Ordinary Time 
 
"What do you wish me to do for you?" Jesus asks a similar 
question in different Gospel passages, but the request of 
James and John is not repeated on any other occasion. 
"Grant that in your glory we may sit one at your right and 
the other at your left." They ask not for knowledge of God, 
not for crooked limbs to be straightened nor for the blind to 
see. They ask for power and authority. Jesus' response 
should trouble them. "You do not know what you are ask-
ing."  
 
"Can you drink the cup that I drink?" Jesus asks. "They 
said to him, 'We can.'" But what is Christ's cup? Could 
James and John have possibly known it or understood it 
here at the height of Jesus' ministry? Jesus' cup is the cup 
of trial, of difficulty, of public ridicule. His final, thirsting 
sip occurs as he hangs on the cross. In Christ's kingdom, 
drinking his cup and participating in his life are not the 
sharing of power the way we are accustomed. Jesus flips 
their paradigm. "Whoever wishes to be great among you 
will be your servant; whoever wishes to be first among you 
will be the slave of all."  
 
The cup of Jesus is the cup of giving oneself. "The Son of 
Man did not come to be served but to serve and to give his 
life as a ransom for many." As Christians, how easy it can 
be to want the acclaim of good deeds, the gratitude for vol-
unteering, the attention for donating to the church. "It shall 
not be so among you." If you are overlooked, offer thanks 
to God for imitating Jesus, rather than bitter complaint at 
someone else's oversight. Look for opportunities to do 
good needs unnoticed. This week, consider one way you 
can drink the cup of Jesus! 

MEDITACIÓN EVANGÉLICO - ALENTAR EN-
TENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ES-
CRITURA  
21 de octubre de 2018. 29o Domingo del Tiempo 
Ordinario 
El que quiera ser grande tiene que ser servidor de todos. 
Gracias a Santiago y Juan, hoy podemos entender lo que 
esto significa. Por ejemplo, de que si se puede. Los santos 
comprendieron muy bien lo de dar la vida por otros. Santa 
Teresa de Calcuta lo vivió al ciento por ciento. Su legado 
es un tesoro para la sociedad de hoy. Reflexionemos en las 
siguientes frases: "La falta de amor es la mayor pobreza. 
Dar hasta que duela y cuando duela dar todavía más. No 
podemos hacer grandes cosas, pero sí cosas pequeñas con 
un gran amor. El amor es un fruto que madura en todas las 
estaciones y que se encuentra al alcance de todas las 
manos."  
El servir a otros es parte de la vida diaria. El reto es hacer-
lo sin esperar recompensa; los discípulos Santiago y Juan 
si la esperaban, y por eso Jesús les exhorta de la siguiente 
manera: "Ustedes no saben lo que piden. ¿Pueden beber la 
copa que yo estoy bebiendo o ser bautizados como yo soy 
bautizado?" (Marcos 10: 38). Jesús aludía al sacrificio de 
la cruz que estaba por llegar. Ellos, decididamente re-
spondieron que sí. Aunque esperaban sentarse uno a la 
derecha y otro a la izquierda cuando Jesús estuviera en 
gloria. Así también somos nosotros, esperando oportuni-
dades para sacar algún provecho de las circunstancias. Sin 
embargo, los seguidores de Jesús deben aprender a beber 
del cáliz del servicio a los demás en el camino sin importar 
el costo. San Francisco de Asís, es otro ejemplo. Él dice: 
"Comencemos a servir, lo que hemos hecho hasta ahora es 
poco y nada." 

 

Who is the real Catholic Church? 
The Catholic Church is not just a building or a group of people. 
Rather, the real Church is a family begun by Jesus, extending all 
over the world, stretching through time and space. 
 
In Heaven live those members who completed their earthly lives 
as God intended.  
 
Members in Purgatory did their best to follow Jesus but died 
without having made adequate penance for their venial sins. Our 
prayers will help them get to Heaven. 
 
And those of us who are members on Earth are still living within 
the family, trying to make the journey to Heaven. 
 
All three groups make up the Church and we are all connected 
forever. So not only can we ask our friends on Earth to pray for 
us, we can appeal for prayers to those who are face-to-face with 
God. 
 
The Church began with Christ but is populated by humans who 
donôt always choose well. Still, we are all called to live fully in 
Christôs image. 

¿Quién es la auténtica Iglesia católica? 
 
La Iglesia católica no es sólo un edificio o un grupo de personas. En 
realidad la Iglesia es una familia fundada por Jesús que se extiende por 
todo el mundo, abarcando tiempo y espacio. 
En el Cielo viven los miembros de la Iglesia que vivieron sus vidas ter-
renales como Dios dispuso. 
Los miembros del Purgatorio se esforzaron al máximo para seguir a 
Jesús pero murieron sin haber hecho la suficiente penitencia por sus 
pecados veniales. Nuestras oraciones les ayudan a alcanzar el cielo. 
 

Y los que somos miembros en la Tierra seguimos 
viviendo dentro de la familia, realizando el viaje hasta el Cielo. 
 

Los tres grupos componen la Iglesia y todos estamos conectados para 
siempre. Así que no sólo podemos pedir a nuestros amigos en la Tierra 
que pidan por nosotros, también podemos solicitar oraciones a los 
que ya están frente a Dios.   
La Iglesia empezó con Cristo pero está poblada con seres humanos que 
no eligen bien. Pero estamos llamados a vivir plenamente a imagen de 
Cristo. Los que estamos todavía en la Tierra tenemos que seguir 
intentándolo. 

Todos los Lunes el Diacono Car-
los  tendrá las clases de introduc-
ción Bíblica sobre  nuestra fe ca-
tólica. El taller es ofrecido de 7 a  
9 de la noche  en la  Casa María   
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